
  ITEM/ARTICULO #5997554
MODEL/MODELO #TSF1010II-TP-LS

10 FT X 10 FT
SLANT LEG CANOPY

3.04 M X 3.04 M
TOLDO DE PATAS

INCLINADAS

MASTER FORGE and logo design are trademarks or 
registered trademarks of LF, LLC. All rights reserved.

MASTER FORGE y el diseño del logotipo son marcas 
comerciales o marcas registradas de LF, LLC. 
Todos los derechos reservados.

Questions, problems or missing parts?
Before returning, contact us on:
800-963-0211, 8 a.m. - 8 p.m., EST, Monday - Sunday or ascs@lowes.com.

Preguntas, problemas, piezas faltantes?
Antes de volver a la tienda, póngase en contacto al:
800-963-0211, de lunes a domingo de 8 a.m. a 8 p.m., hora estándar del Este 
o en ascs@lowes.com.
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Printed in China
Impreso en China

• Do not use canopy in a lightning storm.

Please read and understand this entire manual before attempting to assemble, operate or install the product.
Lea y comprenda completamente este manual antes de intentar ensamblar, usar o instalar el producto.

• Do not leave your canopy unattended.
• Do not build fires under canopy.
• Do not USE FOR VEHICLE STORAGE.

SG24754

WARNING!
KEEP ALL FLAME AND HEAT SOURCES AWAY FROM THIS TENT FABRIC.

THIS TENT MEETS THE FLAMMABILITY REQUIREMENTS OF CPAI-84. 
THE FABRIC MAY BURN IF LEFT IN CONTINUOUS CONTACT WITH ANY FLAME SOURCE. 
THE APPLICATION OF ANY FOREIGN SUBSTANCE TO THE TENT FABRIC MAY RENDER 

THE FLAME-RESISTANT PROPERTIES INEFFECTIVE.

ADVERTENCIA
MANTENGA LA TELA DE LA TIENDA ALEJADA DE LAS LLAMAS Y LAS FUENTES DE CALOR.

ESTA TIENDA CUMPLE CON LOS REQUISITOS DE INFLAMABILIDAD DE CPAI-84. 
LA TELA PUEDE QUEMARSE SI SE DEJA EN CONTACTO CONTINUO CON CUALQUIER FUENTE DE LLAMA. 

LA APLICACIÓN DE CUALQUIER SUSTANCIA EXTRAÑA A LA TELA PUEDE HACER QUE SUS
PROPIEDADES IGNÍFUGAS SE ANULEN.

SAFETY INFORMATION/INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

WARNING: This product can expose you to chemicals including Tris(1,3-dichloro-2 propyl) phosphate,
Tris(2-chloroethyl) phosphate and Diisononyl phthalate, which are known to the State of California to cause 
cancer. For more information go to www.P65Warnings.ca.gov

WARNING: This product can expose you to chemicals including Di(2-ethylhexyl) phthalate, which is known 
to the State of California to cause cancer and birth defects or other reproductive harm. For more information 
go to www.P65Warnings.ca.gov

ADVERTENCIA: este producto puede exponerlo a productos químicos, que incluyen tris(1,3-dicloro-2 
propil) fosfato, tris(2-cloroetil) fosfato y diisononil ftalato, que el Estado de California reconoce como
causantes de cáncer. Para obtener información adicional, visite www.P65Warnings.ca.gov

ADVERTENCIA: este producto puede exponerlo a productos químicos, que incluyen di(2-etilexil) ftalato,
que el Estado de California reconoce como causantes de cáncer y defectos congénitos u otros daños 
reproductivos. Para obtener información adicional, visite www.P65Warnings.ca.gov

Thank you for purchasing this MASTER FORGE product. We’ve created these easy-to-follow instructions to ensure you spend your time enjoying the product
instead of putting it together. But, if you need more information than what is provided here, please visit Lowes.com, search the item number and refer to the
Guides & Documents tab on the product’s page.

Gracias por comprar este producto MASTER FORGE. Hemos creado estas instrucciones fáciles de seguir para garantizar que pase su tiempo disfrutando el
producto en lugar de armándolo. No obstante, si necesita más información que la entregada aquí, visite Lowes.com, busque el número de artículo y consulte 
la pestaña Guides & Documents (Guías y documentos) en la página del producto.

For long lasting durability and the best possible protection for your canopy, follow these care & maintenance instructions: 

Para una mayor durabilidad y la mejor protección posible para su toldo, siga estas instrucciones de cuidado y mantenimiento:
• Use un jabón suave (no detergente) y mucha agua para limpiar la parte superior.
• Deje que la parte superior del toldo y la estructura se sequen por completo antes de cerrar o guardar el producto para evitar la aparición de moho.
• La estructura del toldo funcionará y lucirá mejor si la limpia con silicona en aerosol de vez en cuando, especialmente antes y después de exponerla a 
   condiciones húmedas. Antes de añadir la parte superior, retire el excedente de silicona.
• Ajuste ligeramente los pernos si la estructura se afloja.

• Use a mild soap (not detergent) and plenty of water for top cleaning.
• Let the canopy top and frame dry completely before closing or storing to avoid mildew.
• The canopy frame will operate and look better if occasionally wiped with silicone spray, especially before and after use in damp conditions. 
   Remove excess silicone residue before attaching top.
• Slightly tighten bolts if frame becomes loose.

CARE AND MAINTENANCE/CUIDADO Y MANTENIMIENTO

The product is warranted to be free from defects in material or workmanship for a period of one (1) year. 
Esta garantía se extiende al comprador original y se aplica a defectos en los materiales y la mano de obra de su producto para patio, siempre que este se 
conserve con cuidado y solo se utilice para fines personales residenciales. 
Este producto está garantizado contra defectos de fabricación en materiales y mano de obra durante un período de un (1) año.

This warranty is extended to the original purchaser and applies to defects in materials and workmanship of your patio product provided your product is 
maintained with care and used only for personal, residential purposes.

CONDITIONS: This warranty shall be void as extended UV exposure to any product which has been altered or modified in any manner. 

CONDICIONES: esta garantía quedará anulada por exposición prolongada a los rayos UV de cualquier producto que se haya alterado o modificado de cualquier 
manera. Esta garantía no se aplica a daños causados por el viento, la lluvia, la exposición prolongada a los rayos UV u otras fuerzas de la naturaleza, ni a daños
accidentales o deliberados del producto, ni al uso del producto que no se ajuste a sus instrucciones.

This warranty does not apply to damages caused by wind, rain, extended UV exposure or other forces of nature, not to accidental or deliberate damage of the 
product, nor to use of the product that does not conform with the product instructions.

WARRANTY/GARANTíA

• Visit US - lowes.com for more information. /Visite en  EE.UU.: lowes.com para obtener más información.

Read this information before proceeding. It is the user’s responsibility to take the following precautions at all times. 

Lea esta información antes de proceder. Es responsabilidad del usuario tomar las siguientes precauciones en todo momento. 
• Este producto está diseñado como un toldo para el sol temporal. No lo deje instalado durante períodos prolongados. 
• Siempre estaque o sujete el toldo. No utilice el artículo si se prevé viento o lluvia. El viento y la lluvia pueden dañar su toldo y también puede provocar 
    lesiones a usted o a otras personas. Por lo tanto, no use el toldo para refugiarse de lluvias intensas o prolongadas. 
• Sea precavido al manipular la estructura del toldo. Evite apretarse las manos o los dedos cuando abra o cierre la estructura.

• This product is designed as a temporary sun canopy. Do not leave up for extended periods.
• Always stake or weigh down your canopy. Do not use in any potentially windy or rainy weather. Wind and rain can damage your canopy and may also 

result in injury to you or others. Therefore, do not rely on canopy for protection in heavy or prolonged rain storms. 
• Use caution when handling the canopy’s frame. Avoid pinching hands or fingers as frame opens or closes.

Estimated Assembly Time: 10 minutes/Tiempo estimado de ensamblaje: 10 minutos
NO TOOLS REQUIRED/NO NECESITA HERRAMIETAS

PREPARATION/PREPARACIÓN

FEELING CONFIDENT? START YOUR NEXT PROJECT/¿ SE SIENTE CONFIADO? INICIE SU PRÓXIMO PROYECTO.

• No use el toldo durante tormentas eléctricas. 
• No deje el toldo sin supervisión. 
• No inicie fuego debajo del toldo. 
• No lo UTILICE PARA ALMACENAMIENTO DE VEHÍCULOS.



PACKAGE CONTENTS/CONTENIDO DEL PAQUETE
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A
INSTALLATION OVERVIEW/DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA INSTALACIÓN

INSTALLATION OVERVIEW/DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA INSTALACIÓNINSTALLATION OVERVIEW/DESCRIPCIÓN GENERAL DE LA INSTALACIÓN
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x 1

Frame
Estructura

x 1

Canopy Top
Parte superior del toldo

DC

x 1

Carry Storage Bag
Bolsa de almacenamiento 
de transporte

x 4

Stake Kit
Kit de estacas

Lift the outer legs up and slide the inner legs down until the snap button locks into place. Then slide the middle legs down until the push button
locks into place. 
For safety, insert the stake kit (D) into the foot of each canopy leg. 

Levante las patas exteriores y deslice las patas interiores hacia abajo hasta que el botón a presión se bloquee en su lugar. Luego, deslice las 
patas centrales hacia abajo hasta que el botón se bloquee en su lugar. 
Por seguridad, inserte el kit de estacas (D) en el pie de cada pata del toldo.

Reverse the process to take the canopy down. Take note to unhook the velcro loops on the canopy sides from the frame before pushing the 
frame fully closed. Slide the carry storage bag (C) over the closed canopy to transport.

Invierta el proceso para bajar el toldo. Tenga en cuenta que debe desenganchar los bucles de velcro de los costados del toldo de la estructura 
antes de empujar la estructura para cerrarla por completo. Coloque la bolsa de almacenamiento de transporte (C) sobre el toldo cerrado para 
el transporte.

B
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Push Button
Botón

Outer Leg
Pata exterior

Middle Leg
Pata central

Inner Leg
Pata interior

Stake Kit (D)
Kit de estacas (D)

Snap Button
Botón a presión

One-Push Hub
Cubo de presión

Be careful not to pinch fingers!
¡Tenga cuidado de no apretarse los dedos!  

Velcro
Velcro

With two persons standing at diagonal corners, lift and partially pull the frame (A) open. Unfold the canopy top (B) and place on top of the frame. 
Attach each corner of the canopy to the frame using the velcro connections. Under the canopy, push up on the One-Push hub until it locks into 
the central pole and the frame is fully open. Finish attaching the canopy sides to the frame using the velcro loops.

Con dos personas paradas en las esquinas diagonales, levante y abra parcialmente la estructura (A). Despliegue la parte superior del toldo (B) 
y colóquela encima de la estructura. Fije cada esquina del toldo a la estructura con las conexiones de velcro. Debajo del toldo, empuje hacia 
arriba el cubo de presión hasta que encaje en la varilla central y la estructura esté completamente abierta. Termine de fijar los lados del toldo a 
la estructura con los bucles de velcro.
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